
La cama elástica vine completamente 
montado en una sola pieza ya listo para su 
instalación.

The trampoline is supplied as one complete item and is 
ready for installation.

La cama elástica se instala en el suelo a 
una profundidad de 40cm.

The trampoline is installed in the ground at a depth 
of 40 cm. 

 
La cama elástica se monta directamente 
sobre el suelo endurecido y nivelado, que 
debe ser permeable al agua.

The trampoline is mounted directly on the hardened 
and levelled ground, which must be water-
permeable.

Recomendamos que haya una 
superfície segura alrededor de la cama 
elástica para proteger a los niños de las 
caídas.

We recommend that there should be a safe 
surface around the trampoline to protect children 
from falls. 

NOTA / NOTE!

- El ancho del agujero debe ser mayor que el tamaño del trampolín; esto facilitará la instalación.
- Si el suelo no es muy estable o débil recomendamos reforzarlo. Todo depende de la calidad del suelo en el sitio de instalación, por lo que la decisión

final siempre debe ser tomada por los conceptos básicos del gerente de construcción en los términos y condiciones locales.

- The width of the hole should be larger than the size of the trampoline - this will make installation easier.
- If the ground is not very stable or weak we recommend to strengthen it. All depends on the quality of the ground at the installation site so the final

decision should always be made by construction manager basics on local terms and conditions.
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